
Légfegyverekhez készült 
általános nappali céltávcső 

használati útmutató
 A Használati Útmutatót a Leitz-Hungaria Kft. fordította.



HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL!!!
OLVASSA EL A LŐFEGYVER ÉS A CÉLTÁVCSŐ HASZNÁLATI 

ÚTMUTATÓJÁNAK TARTALMÁT. A LŐFEGYVER HASZNÁLATA SORÁN 

TARTSA BE AZ ÖSSZES SZABVÁNYOS BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉST ÉS 

ELJÁRÁST.

Olvassa be a QR-kódot, hogy többet tudjon meg a VictOpticsról

VICTOPTICS HASZNÁLATI 
ÚTMUTATÓ

FACEBOOK INSTAGRAM

SOHA NE NÉZZEN A NAPRA A TÁVCSŐN (VAGY BÁRMELY MÁS OPTIKAI ESZKÖZÖN) KERESZTÜL. EZ 
VÉGLEGESEN KÁROSÍTHATJA A SZEMÉT.
GYŐZŐDJÖN MEG ARRÓL, HOGY A LŐFEGYVEREK NEM TÖLTVE VANNAK, ÉS BIZTONSÁGOS IRÁNYBA NÉZNEK.
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FIGYELEM! LÉGFEGYVEREKHEZ KÉSZÜLT ESZKÖZ!
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OKULÁR FÓKUSZ
Az okulár úgy van kialakítva, hogy bizonyos betekintési távolság mellett pontos és gyors 

fókuszálást biztosítson. Az okulár gyorsabban fókuszál, mint amennyire a szeme képes 

kompenzálni a beállítás bármilyen pontatlanságát.

Állítsa a céltávcsövet maximális nagyításra, és állítsa a parallaxist végtelenre (ha 

állítható). Forgassa vissza a fókuszgyűrűt, amíg a szálkereszt teljesen elmosódott nem 

lesz. Nézzen át a távcsövön egy sima háttérre. Forgassa az okulár fókuszgyűrűjét, amíg a 

szálkereszt maximálisan éles és tiszta nem lesz. Miután elvégezte a beállítást, gyorsan 

ellenőrizze újra.

Objektív, esetenként parallaxis állító Magasság állítás

Oldalirányú állítás

Okulár

Megvilágítás 
kapcsolója Elemtartó

Légfegyverekhez!

Nagyítás állítás
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FELSZERELÉS
A céltávcsövet egy pár gyűrűs szerelék vagy egy darabból álló céltávcső sín segítségével 
szerelik fel a fegyverre. Használjon minőségi gyűrűket vagy olyan tartót, amelynek alapja 
az Ön fegyveréhez lett kialakítva. A céltávcsövet úgy kell felszerelni, hogy ne érjen sem a 
csőhöz,  sem a vázhoz. Biztonsági okokból lövés közben hagyjon legalább 3 hüvelyk 
távolságot a távcső  és a szeme között. Csúsztassa a távcsövet előre vagy hátra, hogy 
beállítsa a megfelelő betekintési távolságot, amely lehetővé teszi a teljes látómező  
használatát. Forgassa el a távcsövet a gyűrűkben, és győződjön  meg arról, hogy a 
szálkereszt mintázata függőleges/vízszintes  a horizonthoz képest, és a magasságállító 
torony felül legyen. Húzza meg az összes rögzítőcsavart,  hogy a távcsövet szilárdan 
rögzítse a fegyveren.

Ne húzza meg túlzottan a rögzítést, mert az károsíthatja a céltávcsövet. A rögzítőalap csavarjainak 
maximális meghúzási nyomatéka 30 in/lbs (2,5 ft/lbs vagy 3,4 Nm).

NAGYÍTÁS BEÁLLÍTÁSA (HA ALKALMAZHATÓ)
A nagyítás megváltoztatásához egyszerűen forgassa el a nagyításválasztó gyűrűt, 
válassza ki a lövész preferenciáinak megfelelő kívánt nagyítást, majd igazítsa a számot az 
indexponthoz. Az alacsonyabb nagyítás szélesebb látómezőt és világosabb képet biztosít. 
Ez hasznos gyenge fényviszonyok mellett, közelről történő lövésnél és mozgó célok 
esetén.

A nagyobb nagyítást a precíz, nagy távolságú lövéshez érdemes fenntartani, amely 
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szűkebb látómezőt és halványabb képet eredményez.
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NULLÁZÁS
A távcső ujjal állítható, hallható kattanással rendelkező magassági és oldalirányú beállító 
gombokkal rendelkezik. A becsapódási pontot figyelembe véve mind az oldalirányú, mind 
a magassági tornyot be kell állítania. A magassági beállítás a függőleges (felfelé és lefelé) 
beállítás, általában a távcső tetején található. Az oldalirányú beállítás a vízszintes (balról 
jobbra) beállítás, amely általában a távcső jobb oldalán található. Húzza fel a tornyot, ha 
be kell állítania az oldalirányú vagy a magassági beállítást. A távcső nullázása után 
nyomja le a tornyot a rögzítéshez.

A távcső 1/2 MOA (szögperc), 1/4 MOA, 1/8 MOA vagy 1/10 MIL oldalirányú és 
magassági beállítással rendelkezik, hallható kattanásokkal, ami azt jelenti, hogy 1 
kattanás a becsapódási pontot ≈ 1/2, 1/4, 1/8 hüvelykkel mozgatja 100 yardon, vagy 1 cm-
rel 100 méteren (0,36 hüvelyk 100 yardon).

.
A távcső felszerelése után támassza a fegyvert egy szilárd alátámasztóra, és céloz zon 
100 yard távolságra. Lassan lőjön ki egy kis, 3–5 lövésből álló próbasorozatot a célra. 
Állítsa be a szélirány- és magasságállító csavarokat abba az irányba, amerre a lövedék 
becsapódási pontját el szeretné tolni.

Ha a becsapódási pontok a célpont alatt vannak, forgassa a tárcsát FEL irányba, hogy 
elérje a nullát. Ha a becsapódási pontok a célponttól balra vannak, forgassa a tárcsát 
jobbra, hogy elérje a nullát. Minden beállítási kattintás elmozdítja a becsapódási pontot. 
Lőjön ki újabb 3–5 lövésből álló próbasorozatot. Ismételje meg a műveletet, amíg 
elégedett nem lesz a célponttal.
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BEKAPCSOLÁS ÉS A MEGVILÁGÍTÁS BEÁLLÍTÁSA
（HA ALKALMAZHATÓ）

A távcső okulárján vagy bal oldalán (oldalsó fókuszgomb) található megvilágítás-beállító 
gomb szabályozza a fényerőt. A gomb megnyomásával a szálkereszt egészét vagy egy 
részét megvilágíthatja. A távcső többféle fényerő-beállítással rendelkezik. Forgassa el a 
gombot a megvilágítás bekapcsolásához. A gomb további elforgatásával állíthatja be a 
fényerőt. A gombot „R” vagy „G” állásba állítva kikapcsolhatja a megvilágítást.

ELEMCSERE (MEGVILÁGÍTOTT SZÁLKERESZTNÉL)
A távcső megvilágítását 1 db CR2032 lítium gombelem táplálja. Az elem 

behelyezéséhez, eltávolításához vagy cseréjéhez: Nyissa ki az elem-
tartó fedelét. Vegye ki a használt elemet az elemtartóból. Helyezzen
be egy új, megbízható gyártótól származó elemet úgy, hogy a pozitív (+) 
pólus felfelé nézzen. Csavarja vissza az elemtartó fedelét.
Figyelem: Ha a megvilágítás gyengül vagy nem kapcsol be, ki kell cserélnie az elemet.

ZÁRT, VÍZÁLLÓ ÉS KÖDÁLLÓ
A céltávcső nitrogénnel van töltve a belső nedvesség eltávolítása érdekében, 
emellett O-gyűrűvel  is rendelkezik, amely megakadályozza a por vagy a nedvesség 
bejutását.
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KARBANTARTÁS
A céltávcső, bár rendkívül strapabíró, precíziós műszer, amely megfelelő gondosságot 
igényel.
● A lencse tisztításakor először fújja le a szennyeződéseket és a port, vagy használjon 

puha lencsekefét. Az ujjlenyomatokat és a kenőanyagokat  lencsetisztító papírral vagy 

lencsetisztító folyadékkal megnedvesített puha, tiszta pamutkendővel  törölheti le.

● A céltávcső összes mozgó alkatrésze tartósan kenve van. Ne próbálja meg kenni őket.

● A céltávcső külső felületén nincs szükség karbantartásra, kivéve, ha alkalmanként puha 

ruhával letörli a szennyeződéseket vagy az ujjlenyomatokat.

● Ha lehetséges, mindig használjon lencsevédő fedelet.

TÁROLÁS
Kerülje a céltávcső forró helyeken   történő tárolását, például forró napokon a   járművek 

utasterében. A magas hőmérséklet káros hatással lehet a kenőanyagokra  és a 

tömítőanyagokra.  A jármű csomagtartója, egy fegyverszekrény vagy egy szekrény a 

legalkalmasabb tárolóhely. Soha ne hagyja a céltávcsövet olyan helyen, ahol közvetlen 

napfény éri az objektív lencsét.

A nap sugarainak koncentrációja (fókuszáló hatás) károsodást okozhat.
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SZÁLKERESZT MINTA
TOVÁBBI SZÁLKERESZTEK ÉS A SZÁLKERESZT HASZNÁLATÁNAK MÓDJA IRÁNT ÉRDEKLŐDŐK SZÁMÁRA KÉRJÜK, 
OLVASSÁK BE A QR-KÓDOT, VAGY LÁTOGASSANAK EL A KÖVETŐ LINKRE:

https://www.vectoroptics.com/service/download.html 

● CSAK LÉGFEGYVEREKHEZ HASZNÁLHATÓ!

● HA AZ ELEMET LENYELIK VAGY A TESTBE KERÜL, AZONNAL FORDULJON ORVOSHOZ.

● AZ ELEM HELYTELEN HASZNÁLATA VAGY VISSZAÉLÉSE SZIVÁRGÁST, TŰZET VAGY ROBBANÁST 
OKOZHAT.

● A HASZNÁLT ELEMEKET AZONNAL ÁRTALMATLANÍTSA.
10
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VICTOPTICS EGYÉVES GYÁRTÓI 
GARANCIA
A VictOptics termékre az eredeti tulajdonos által történő vásárlás időpo ntjától számított 

1 évig anyag- és gyártási hibákra vonatkozó garancia vonatkozik. A jelen garancia 

hatálya alá tartozó hiba esetén saját belátásunk szerint ingyenesen megjavítjuk vagy 

kicseréljük a terméket. Ha a terméket nem tudjuk megjavítani, akkor azt egy azonos 

vagy jobb fizikai állapotú termékre cseréljük.

Ez a garancia nem terjed ki a helytelen használatból, magas torkolati energiájú 
golyós lőfegyveren történő használatból, nem megfelelő kezelésből, elvesztésből, 

lopásból, szándékos rongálásból vagy esztétikai sérülésekből eredő károkra. Az 

akkumulátorra ez a garancia nem vonatkozik. Ezenkívül a garancia érvényét veszti, ha 

a módosítást vagy karbantartást a VictOptics-tól eltérő személy végzi. Ez a garancia 

nem átruházható.

A tőlünk közvetlenül nem vásárolt termékek esetében kérjük, 

forduljon a helyi forgalmazóhoz a vonatkozó jótállási információkért.

Minden jótállást regisztrálni kell, és a teljes jótállási feltételeket a 

következő linken találja:

WARRANTY.VECTOROPTICS.COM

 A Használati Útmutatót a Leitz-Hungaria Kft. fordította.



12

Figyelem!

Kifejezetten légfegyverekhez, kis torkolati energiájú fegyverekhez készült 
termékek!

A terméket használata során ne tegye ki semmilyen elkerülhető kémiai, fizikai 
behatásnak, sokknak, amelyről sejthető vagy ismert, hogy a károsodását okozhatja. 
Rendszeresen tisztítsa meg, ha szükséges cserélje ki az elemet.  Kerülje el, hogy a 
terméket karbantartás elmaradása vagy más mulasztás-jellegű hatás vagy kár érje. 
Úgy a szállítás, tárolás, mint a használat során vigyázzon az eszközre.  Óvja a 
rázkódástól, súrlódástól, ütődéstől, sugárzásoktól (pl. de nem kizárólag víz-, 
napsugárzás, elektromos, hő- vagy mágneses hatás).  Ne engedje, hogy vegyi 
anyag vagy más behatás érje, mindig használja tiszta kézzel. 
Amennyiben a termék optikai rendszerében szennyeződés jelenik meg, de a 
használat lehetséges, úgy annak megjelenése nem tekinthető meghibásodásnak, és 
a jelenség kiküszöbölését a Vásárló kérésére garancia időn belül ingyenes 
karbantartás keretében végezzük, melynek határideje meghaladhatja a 30 napot. 
Különösen igaz ez a nagy sokk-terhelésnek kitett outdoor eszközöknél. 

Forgalmazó: Leitz-Hungaria Kft.
1071. Bp. Damjanich u. 11-15.
Email: kapcsolat@leitz-hungaria.hu
Tel.: +36 20 285 5555

Szerviz:
Hiba bejelentés: https://www.leitz-hungaria.hu/szerviz
Email: szerviz@leitz-hungaria.hu
Tel: +36 20 935 5555
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MEGJEGYZÉSEK
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HASZNÁLATI 
ÚTMUTATÓ

Kézikönyv # VI 
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www.victoptics.com
@ victoptics
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